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A Udite, Señores míos, 
./\ atención, (noble teatro; 
éeago una pena muy grande, 
nr* tremendo sobresalto; 1 

quiero noticiarlo á ustedes, ; 
qtíé males comunicados 
* $íempre menores han sido; 
per© nías' vale callarlo, 
porque '¿era para ustedes 
el saberlo gran quebranto^ 
será Cosa de Hñrar; 

„• qbe se h§^aif todos pedazos: J 
es fa compasión mayor, 
y es para mi on gran cuidado, s 
Vaya, ;sí eo toda mi> vida * 
l me be visto mas apretado* e 
I Por fíá , no quiero decirlo, 

i 


que cometo un gran pecado, 
porque e$‘ contristar á üstedés~ 
en igual de ir a alegrarlos. : 
Señor es , Ib qué sucede 4 
en este mundo , es un rasgo 2 
de lo que á mi me pasó; * 3 
es un lancé mtíy pesado, : 4 
si cada vez que me acuerdó 
me quedo pampaneando * 
quisiera tener mfl íénguaV r 
psfi pódér’ explicad; !%!J ? 
válgame aquí ! Cictró'bp f ' " n 
Egy peios, y Longovardós, ' 
y todos ios Füo-sbfb*,' ' 

con todos^s éxplíbátídip ' f) 

quisiera str^fc^óéüte^ 1 6 1:1 

paia eloquentearlo un rar- * 


«atocles perdonaran 
mis hipefvoles tan vastos» 
Empico, pues, mis Señores, 
á amprficar este ca>o: 
digo, pues: no quiera decirlo, 
y es cosa de dar cuidado 
á todos los que aquí están, 
y. se han de quedar temblando; 
pero si yo x¡o lo digo 
me he de morir de callarlo: 
á decirlo voy , Señores, 
ya veO , que será chasco, 
darle á ustedes, que sentir, r 
venga da que venga al caso, 
ypes , Señores , esta noche, 
esta noche, qué ahora .estarnos? 
no, que era la pasada, •. '* 
si fue estando yo acostado, 
con que fue.á noche Señores^ 
como .iba reía tando; : 

á np^her.cada vez q me acuerdo 
el corazón me dá saltos, 
tiitedes-peídonarán, 

que Ve acato ya el contar^: , 
mas que rnc muéra^ojebicnt^ 
por vida de mis pecados, 
que sino fuera , porque 
e ¡aran ya rebrotando ; 

Jas Señoras por saberlo, ; 
tanto hablara , como un palo 




Voy á decirlo , Señoras, ? 
como iba relatando, 
después de la media noche, 
serian Tas doce y quarto, 
asi poco mas , ó menos, 
estaba moy descuidado, 
tendido quan largo soy, 
con mucho gmeb, y .■descáoso^fei 
qüando siento : qué agonía! 
quando siento: qué hípogiafo! 

Ya. los alientos vitales 
se me acaban de porrazo, 
y torpe el entendimiento 
tira cozes, y bocados: 
qué desgracia^ qué desdicha! 
qué toi memo! qué desmayo® 
Digo , pues , que me bullo í 
debajo de este costado, 
de este mismo, mis Señores, 
no se piensen, que e$ engaño, * 
porque estaba yo presente, • 
y me atreveré á jurarlo •• f 
sentí, pues, vuelvo á decir,' 
debajo de este costado, / ;<> 
unLobo, un¡ León, un Ty gre* , 
mejor dixei'a , que un diablo: 
era tal el rabiaderó, 
las cpzes , Jps arañazos, i >■ 
aquello de desolla me, srá 
y arrancarme los pedazos: 


e>nh 


tetó la manó ál instante 1 tomóla luz muylt^éro, 
con grande tiento, y cuidado: las Sabanás he mírirdó; 
amigos , roe hallé una pulga, el Colchón , toda la Cama, 
como un valiente garbanzo: luego miré todo el quarto. 




la pillé en fió, qué alegría, 
la esfinge con resvalazo, 

•qué restregones le daba, r 
arfa : t rancio la enano 
^^|lon é con los tres dedos. 


por aquí, por acidia, 
y tal pulga no he hallado; 
aqoi de los reconcomios, 
lagrimones, y mocarros, 
lo restante de la nbehit ’ r 


n» 


q hay mas fuertes, y esforzados me la* llevé con tero 
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el indice , y el pulgar, 
y, -el del corazón ¿1 amado: 
con el gozo que tenia, 

"de habérmela ya pillado, 
iba abriendo poccj^poco,- 
parg apurar este caso, 
á ver si la maldecida 
era hf robra , ó era macho; 

( la curiosidad es Ir. ah ) ^ 

'poco á poco iba afioxando, f 
y pegándome dos cozes 
se escapó , y quedé burlado. 
Cíe quedé peripatético 
co<k$o$ ojos, eclyípssdos: ' 
con I as njáoqs abjer t as¿ . : 


■i 

bm. . 
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donde se ir ia ésta pulga; 
cuidado , que tiene el caso, 

, -i.,* .* *«>•* i 7 ‘ ' 4 

que rumear un poqiiífo; 
al mejor 1 *le doy el chaséó,- 
á qualquiera , que le hubiera* 
esta pasada , pasado, ' 
p. lo desata ási‘, perplexo, í 
lo mi>roó, qué yo be que 
y asi á todos los presentes 
les suplico, y les encargo, 
si 


zJtJ 


acaso {es pica alguna, 
la aggiran , de contado 
á matarla luego al punto, 
y nó andar escudriñando, 

, cniteá-por set yo ^uriosó : . :4 
y el pescué^p asi^eítirado, . el feoee, que me.há.pasa'daí 
con tal rabia , y tal coraje, ivv a las Señora s-mugeres, 
de admiración rodeado, no cHgo nada en el caso, 

renegando de tal pulga, porque sa en todas breo 

retociendo , y pateando, mil modos de precisarlo; 

pues 


pues mojándose los dedos - trabajan «atré árobas mano* -¡i 
las pillan con mocho garvo, unas mueren ahogadas, 
y asi con gran disimulo otras , quemadas en auto* 

las revientan ios costados? otras , de Conde de Uñate, ; 

en las visitas es donde. en convate, ensangrentado: 

pasad algunos trabajos, se alegran , y se divierten, 

porque allí las sacrifican, , y hay un jolgorio salado: 
y les pican á su salvo, hay, maldita£»$ean ias~puíg^h| 

cq la cintura, en las ligas, ¿ malditas, que me han breadj^^ 
entremedias , y zapatos, con el gusto de matarlas 

por mantenerse asi tiesas tienen un rato muy bravo, 

les dan unos picotazos, Yo también me alegro mucho,' 

^ue hay sorvetones por barba, que hagan esos estragos, > 

y mordiscon en los labio?, malditas sean las Pulgas, 
taconazos en el suelo, , maldito se^ml ganado, 

y me neón a el jarapo; y d que n“ xere : Amen: .. 

pero en quedapdose-á solas, que le merienden un Jalo, 
aguí te quiero gazapo: y ya hd referido i ustedes* 

á el agua, ó á ia candela, déla pulga ios acasos. 



Con licencia i JEm Córdoba $ en la Oficina de Don Eñih > 
de Ramos y Coria , Plazuela de’ las Canas y donde sá 1 
: bailar á t odo- genero áe surtimiento y Estampas 
en negro y é iluminadas, ’ 


